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POP
Collaboration project with the feature 
film Mazinger Z: Infinity

 Mazinger Z, popular internationally, is 
linked to Kitakyushu by a keyword that reflects one 
of the city’s fortes – iron.
Kitakyushu was able to show off its manufacturing 
power thanks to a specially produced visual, 
displayed alongside events on stage with voice 
actors and singers. 
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Aiming to become a Pop Culture pilgrimage!
Kitakyushu Pop Culture Festival 2017 is a huge success!
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In order to use pop culture to boost Kitakyushu’s popularity, the city joined with Aru Aru City 

and has held the “Kitakyushu Pop Culture Festival” every year since 2014. 2017 marked the 

event’s 4th year, and with a combination of anime-song concerts, voice actor talk shows, 

popular anime exhibitions, and more, approximately 140,000 people, primarily young 

people, were welcomed over the two days of the event.

Here are some examples of events:

Special feature! Pop culture in Kitakyushu, 
through events and more at Aru Aru City 
and the Kitakyushu Manga Museum!
 Kitakyushu has produced many famous manga authors well-known all over Japan, Leiji 
Matsumoto and Tsukasa Hojo the most representative among them. Around JR Kokura station, the heart 
of the City of Kitakyushu, are the biggest pop culture facility in western Japan, Aru Aru City, and the 
Kitakyushu Manga Museum, opened in 2012 as a space for anyone with an interest in manga to enjoy. 
Kitakyushu, especially compared to other cities, is showing off to the world via events and projects that it 
is a city where one can interact directly with anime and manga.

“ Exhibition Information ”
Pop Culture Festival 2018

When: November 2018
Where:West Japan General Exhibition Center Annex



POP
World Cosplay Summit Kyushu Preliminary

 At the Kyushu Preliminary, which helps decide the 
Japanese representatives at the World Cosplay Summit held 
every year in Nagoya, cosplayers gave an impressive 
performance. Many cosplayers also took part in events 
around the exhibition space, having lots of fun.

E-sports

 E-sports, currently booming all around the world, 
came to Kitakyushu with an exhibition match played by a 
Kyushu pro team, with a fierce battle unfolding on screen.

Illustration and voice acting experiences

 Guests could try out digital illustration and anime 
voice acting at special corners in order to experience the 
world of anime and manga firsthand. 

 Much positive feedback was received from those 
who participated, like “Kitakyushu is a fun city,” and “I fell 
for Kitakyushu.” 
The city aims to continue showing off the pinnacle of “Cool 
Japan,” Japanese pop culture, both domestically and abroad, 
and to continue creating programs that bring it greater 
popularity. 
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 It is with the goal of helping manga culture cross Japanese borders and become 
known throughout the world that the Kitakyushu International Manga Competition （a 
4-koma manga contest） was started last year. During this first competition, there were 
670 submissions from 20 different countries. This year, however, the awards were 
expanded to include a Junior Division Award to support future manga artists and an 
asianbeat Fukuoka, Japan Award created in collaboration between the Manga Museum 
and the website asianbeat, available in multiple languages in order to further mutual 
understanding of young peoples’ culture.
 As a result, the breadth of the entries has greatly expanded, with 1060 
submissions from 22 different countries, leading the contest to become a truly 
international one. The judges were able to truly feel the ability and attention to detail of 
these foreign artists, a result of the further diffusion of manga culture abroad and 
addition of artists from seven countries not represented last year. There was a rich variety 
of art styles represented, and the technical skill of many of the works was extremely 
high. The submissions featured constructions not tied to traditional 4koma layouts and 
great uses of color, along with an awareness of the variety of expression in manga.
 In addition, many comics sans dialogue were received. The winner of the 
Overseas Participant Award, Ban Tang from Taiwan’s comic, “Spoon,” may not have 
had dialogue, but it featured a repeating layout which communicated the passage of 
time and a heart-warming portrayal of universal parent-child love, both of which help to 
make it a work highly deserving of praise from a global perspective. The increasing 
presence of these kinds of works – works that can be understood by anyone in the world 
– is another important reason this International Manga Competition exists.
 Further, in the Junior Division, there were submissions from 6 countries, with 
the authors ranging in age from 4 to 12 years old, each and every entry overflowing 
with potential.
 To see the full results of this year’s competition and the details regarding next 
year’s Kitakyushu International Manga Competition, please check the official site. 

Kitakyushu International Manga Competition Official Site: https://kitakyushu-mangataisho.com

Second Annual Kitakyushu International 
Manga Competition
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Planner, Producer, and CEO

COLT Corporation

Koshi Ohno

So, to start, could you explain a bit about 
your company?
 As the f irst manga and event production 
company in Kitakyushu, our projects are primarily 
planning of events and creation of promotional images. 
Recently, though, many jobs have been for creating 
anime and manga you can view on your smartphone, 
as well as PR manga for local companies.

You said this is the first studio in Kitakyushu, 
why did you set it up here?
 We stand out in Kitakyushu. There’s already 
many companies like this in Tokyo, but here in 
Kitakyushu, we’re the only one. You have to stand out; 
my philosophy is that no one but the fastest can 
survive. Here in Kitakyushu, we can be the front of the 
pack. Plus, this is my hometown, so I can’t just run 
away if something happens.

Do you think there’s an otaku culture in 
Kitakyushu?
 I think there’s a lot of otaku in Fukuoka, but 
they surely exist in Kitakyushu also. For one, there’s 
the As Manga Lab, which produces manga and 
doujinshi, but otaku can also mean reading and 
discussing and having fun with manga – which is what 
happens at the many events that are held locally, 
including the event we put on, Kyushu Comitia. I have 
a feeling with the amount of otaku from Fukuoka and 
Kitakyushu, it’s because there’s nothing weird about 
having other cultures around – there’s the ocean, there’s 

the airports – people are used to it. Manga is, I would 
say, a different culture as well. So in that sense I think 
there is an otaku culture around here.

From a pop culture perspective, what sets 
Kitakyushu apart?
 Well, for one, we have the Manga Museum, and the 
building that houses the Manga Museum, and so it’s very 
tourist-friendly. Tourists come to Japan, they want to see 
anime, manga, they want to experience that culture – in Aru 
Aru City, they can go to the Manga Museum, to anime and 
manga stores, and even to a maid café, and there are other 
popular stores are in the area. It’s the complete package. It’s 
not like Tokyo where there’s a ton, but it’s all very compact. 
You can do everything in the vicinity of Kokura Station.

What is your favorite manga?
 Well... there’s a whole lot of manga that I like. 
I can’t really choose just one. But, out of all of them, 
there’s one that comes to mind – Captain. It’s by 
Tetsuya Chiba’s younger brother, Akio Chiba. A story 
with a ton of hard work and then a final victory – it 
resonates with a lot of people. There’s one scene in 
Captain that takes place after practice. Everyone 
gathers their things and they go home, they start to 
leave, and it’s gotten dark, and there are two players 
left. And these two players, they go to go home, but one 
of them says he’s forgotten something and goes back. 
But really he goes back and keeps practicing. That 
scene moved me and has stuck with me since..

Postscript
 After our interview, I stayed to chat with Mr. 
Ohno and some of his employees. They showed me 
some of the projects they had worked on, for example 
background illustrations, and immersive VR spaces. As 
I left, they all were still sitting around with drinks, 
laughing and talking about work, excitement radiating 
from their voices, and I had the feeling that the scene 
Mr. Ohno described in Captain would perhaps play out 
every night here at Colt, except that this whole team 
practices together.

www.colt-manga.jp
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Showing off Kitakyushu’s Charms 
with International Student Bus Tours
 Special bus tours were held in order to show 
off local sightseeing spots in both Kitakyushu and the 
surrounding areas, specifically for international 
students enrolled in schools in Kitakyushu.
The goal of these bus tours was to get the participating 
students to talk about what they saw, touched, felt, and 
experienced on social media, in order to improve the 
image of the city and to generate interest and attract 
more people.
 Two bus tours were held, one in October and 
one in November, with 47 students from 12 countries 
participating.
 At the TOTO Museum, a stop on the October 
bus tour, students were able to learn all about one 
valuable feature of their daily lives – the toilet, from 
its design all the way to its manufacture.
 On the November bus tour, the students took 
a boat from Tobata Ward to Wakamatsu Ward, 
experiencing a 3 minute mini cruise, before moving to 
the the next town over, Okagaki Town, where they 
were able to pick mandarin oranges. Everyone was 
having fun biting into the fresh mandarin oranges as 
they filled up their baskets. Even the women who 
worked at the field had these kind words to say: “We 
don’t  usual ly  have  a  chance  to  in terac t  wi th  
international students, but they’re not that different 
from Japanese students. Their eyes shine, and their 
smiles are as sweet as mandarin oranges. I’m glad we 
got the chance to see them!”

 The students, too, had their own opinions, 
expressed afterwards on a questionnaire: “It was really 
fun getting to go to places in Kitakyushu with this 
much nature!” “I want to keep taking part in these kind 
of events!” and more. According to the students, 
exchange events with the local people and information 
specifically directed towards foreigners were very 
important.
 The  4  Coordina tors  for  In te rna t iona l  
Relations (CIRs) in Kitakyushu served as the 
interpreters, helping to deepen the exchange and 
communication with the international students. 
Kitakyushu Fan Club membership cards were 
distributed to all the participants, and the participants 
posted on Instagram and Facebook about their 
experiences after the organizers asked them to help get 
the word out about the charms of Kitakyushu, a 
sustainable city.

October 29
Visiting the TOTO Museum

November 25
Picking mandarin oranges in Okagaki Town
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n November of 2017, s t udents f rom the 
Governor’s School for the Ar ts (GSA) in 
Norfolk, Virginia came to Kitakyushu in order 

to give a performance of their musical show, Hooray 
for Hollywood.
 Kitakyushu has six sister cities and friendship 
cities spread throughout the world, but one of the ones 
with the longest histories is the city of Norfolk, 
Virginia, in the United States of America. The sister 
city relationship with Moji City (now Moji Ward) 
started back in the year of 1959, and their relationship 
has borne many traditions and exchanges. One of the 
most immediately recognizable programs is the series 
of musical theater events called Voice of Virginia. This 
was the 6th time the event was held since 1994, with the 
previous show being held in 2013. The citizens of 
Kitakyushu look forward to seeing performances from 
students who want to be stars, to the extent that there is 
a full house every single time.
 On November 5th, fifty-seven students and 
seven chaperones from the Governor’s School for the 
Arts came to Kitakyushu along with the president of 
the Kitakyushu-Norfolk Sister City Association, Dr. 
Hiroyuki Hamada. Their first order of business was 
meeting their host families at a special ceremony, 
where they treated them to sneak preview songs. Their 
time in Kitakyushu would be a whirlwind of sights and 
sounds as they went on all sorts of adventures – they 
were able to meet the mayor, visit Kokura castle, and 
talk with local students as par t of an exchange 
program. They also managed to squeeze in time to 
practice, time to have fun going out to eat with their 
host families, and of course time to buy souvenirs.
 Their biggest day was their penultimate one in 
Kitakyushu, November 7th, spent in preparation for the 
night’s performance. All the students, both those 

singing and dancing and those playing instruments 
were hard at work making sure they knew each note by 
heart. Night came, and with it hundreds of excited 
audience members filing into the stands, ready to see 
the spectacle about to unfold on stage in front of them. 
Eventually, the lights dimmed, and after speeches by 
Mayor Kitahashi and Dominic So from the United 
States Consulate in Fukuoka, the students went on. 
They dazzled, the beautiful voices of the singers 
propelled by a symphonic army of musicians behind 
them, all underneath the bright lights of the stage. 
Behind the curtains, everyone was in a rush – there 
were costumes to be changed and last-minute practices 
to get in – but the show went off without a hitch, and 
thunderous applause greeted everyone as they took 
their bows.
 Their medley of popular Hollywood songs 
moved the audience, featuring hits well-known to 
Japanese people as well – for example “Over the 
Rainbow,” from The Wizard of Oz, and “Let it Go,” 
from Frozen. The performance proved to be a roaring 
success, and the next morning, as they prepared to get 
on the bullet train, they all spoke of how much fun they 
had had – both in performing, but also in being able to 
experience Kitakyushu.

I

Norfolk students 
make their 
Kitakyushu 
debut!
Hooray for 
Hollywood is
a huge success! 
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The Renovation and Reopening of the Kitakyushu Municipal Museum of Art, 
and the Creation of a Special English Pamphlet

 After large-scale renovations lasting two years, the Kitakyushu 
Municipal Museum of Art reopened on November 3rd. 
 When it first opened, the Kitakyushu Municipal Museum of 
Art was embraced for its fresh design, by world-renowned architect 
Arata Isozaki, and nicknamed “Binoculars on the Hill” by the many 
townspeople that went to see it. However, over 40 years have passed 
since it first opened in 1974, and the building and facilities have aged, 
making it more difficult to maintain both the artwork and a proper 
viewing environment for the artwork – because of this, the museum was 
closed and the first large-scale renovations were undertaken.
 These renovations restore the radiance that the building had when it first opened, breathing new life into 
the exterior. The lighting and interiors have been totally changed as well, with more exact temperature control now 
possible through improvements to air conditioning and the placement of the airlock. As a result, the museum’s 
interior is now good enough to display precious artwork such as national treasures.
 In addition, in order to communicate the appeals of the museum to foreign tourists and to encourage more 

foreign tourists to come to the City of Kitakyushu, the museum created a 
pamphlet in English detailing the world-famous pieces of art they own, 
and is distributing it to foreigners visiting the museum or the City Hall.
 Inside this pamphlet, from the approximately 7,500 pieces that the 
Kitakyushu Municipal Museum of Art has in its collection, the museum 
has chosen 30 representative pieces – both foreign and Japanese – that 
are highly acclaimed internationally, along with some that show off the 
artistic culture of the local area.

Letter from Kitakyushu
 To all you reading this issue of KITAKYUSHU BRIDGES – hello, and nice to meet you! My name is 
Patrick Spellman, but my friends call me Pat. I’m the new Coordinator for International Relations – CIR – here 
in Kitakyushu, arriving in July of 2017. I work in the International Policy Division in the City Hall, located 
right next to beautiful Kokura Castle, and most of my job is translation of various forms. I translate documents 
and letters for the city, check things written in English by others, edit this magazine, and interpret for the 
mayor, high school students, rugby players, and more.
 I’m originally from America – Saugus, Massachusetts, a mid-sized suburb about 15 minutes north of 
Boston, though I just tend to tell most people I’m from Boston because the only thing exciting about Saugus is 
the presence of the first iron works in all of America. I went to the University of Massachusetts, Amherst for 
university, the very same university that Hokkaido University founder William S. Clark, of “Boys, be 
ambitious!” fame was once the president of. I have two Bachelor’s degrees, one in Japanese Language & 
Literature, and the other in Communications (media studies). I also studied abroad in Mitaka, Tokyo for a year, 
at the International Christian University.
 I haven’t been here in 
Kitakyushu for too long yet, but I 
love  the  c i ty  and the  mix of  
cultures and sights contained 
inside of it  – particularly the 
nos ta lg ic  a tmosphere  of  the  
Mojiko Retro, which reminds me 
of　his tor ic  por t  towns  l ike  
B o s t o n  a n d  S a l e m  b a c k  i n  
Massachusetts – and I’m excited 
to keep discovering even more 
from here on out!
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Newly Updated!

Kitakyushu in a FLASH!Kitakyushu in a FLASH!Kitakyushu in a FLASH!
Designated as Japan’s  Environmental Model City

POPULATION (as of March 2017)

・0.95 million 
・13th largest city in Japan
・Registered Foreigners: ~12,480 

SISTER/FRIENDSHIP CITIES
(as of October 2017)

・Tacoma, Washington. U.S.A.
・Norfolk, Virginia, U.S.A.
・Dalian, China
・Incheon, Korea
・Haiphong, Vietnam
・Phnom Penh, Cambodia

INTERNATIONAL 
COOPERATION PROJECTS
(as of November 2017)

・Waterworks:
Haiphong (Vietnam), Dalian
(China), and Cambodia

・Environmental clean-up:
Surabaya (Indonesia)and Davao
(Philippines)

AWARDS & RECOGNITIONS
(as of July 2017)

・Green Growth Model City
Designated by OECD in 2011

・Environmental Model City

Designated by National Government 
in 2008

・Earth Summit 2002
Sustainable Development Award

・UNCED Local Government
Governmental Honors

・UN Global 500 Award for
Environmental Cleanup

INTERNATIONAL TRADE
(as of 2016)

・Export: Approx. 1.06 trillion yen
・Major exports: steel materials,

machines, shipping containers,
electrical equipment, rubber
products such as tires and tubes.

・Major imports: coal, natural & 
manufactured gas, electrical
equipment, steel materials, machines.

・Major trade partners: China, Korea, 
Taiwan, Indonesia, the U.S.A., 
Thailand and Australia

INTERNATIONAL STUDENTS
(as of May 2017) 

・Total Universities: 15
(Not including vocational schools)

・Total University Students: ~21,000
・Total Int’l Students: ~2,428

Please feel free to e-mail if you would like to receive an online PDF link (or switch from paper to data or vice versa). 
★ Previous editions of the KITAKYUSHU BRIDGES in PDF can be viewed from the following link ★
 http://www.city.kitakyushu.lg.jp/english/e20100007.html
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From Dalian 2 hour 10 minutes
Dalian Zhoushuizi International Airport > Kitakyushu Airport

From Incheon 1 hour 20 minutes
Incheon International Airport > Kitakyushu Airport

From Busan 1 hour
Gimhae International Airport > Kitakyushu Airport

Kitakyushu Airport

Kitakyushu

Access to KitakyushuAccess to KitakyushuAccess to Kitakyushu

From Tokyo
Air: 1hr. 30min.
Haneda Airport--Kitakyushu Airport
Shinkansen Bullet Train: 4hr. 32min.
JR Tokyo Sta.--JR Kokura Sta.

From Fukuoka
Expressway Bus: 1hr. 19min.
Fukuoka Airport--JR Kokura Sta.
Shinkansen Bullet Train: 17min.
JR Hakata Sta.--JR Kokura Sta.

Kitakyushu Airport
Current Participating Airlines

★STARFLYER /
   All Nippon Airways

 (Kitakyushu - Tokyo)
★JAPAN AIRLINES

 (Kitakyushu - Tokyo)
★FUJI DREAM AIRLINES / 
   JAPAN AIRLINES

 (Kitakyushu - Nagoya)
★TIANJIN AIRLINES

 (Kitakyushu - Dalian)
★JIN AIR

 (Kitakyushu - Incheon)
 (Kitakyushu - Busan)

The City of Kitakyushu and the City of Davao, in the Republic of the Philippines, signed an agreement on November 
28th confirming their status as Green Sister Cities. The aim of this agreement is to form a cooperative relationship in 
the areas of low-carbon and zero-waste societal initiatives and the training of human resources in order to support the 
economic development of both cities, as well as to support and magnify the tangible mutual benefits.

From November 26th to November 28th, Sara Duterte-Carpio, the Mayor of the City of Davao and the eldest daughter 
of the President of the Phillipines, Rodrigo Duterte, paid a visit to the City of Kitakyushu where she had a chance to 
watch the complete process of waste collection, from gathering to disposal, and took part in a ceremony in which she 
signed off on a memorandum formalizing the cities’ new 
relationship.

This marks the second Green Sister City for the City of 
Kitakyushu, and its first in five years, with the previous 
being the City of Surabaya, in the Republic of Indonesia, 
a relationship that began in November of 2012. Through 
entering into both partnerships, the City of Kitakyushu 
will actively support the export of infrastructure, and work 
towards both growth for the entire country and regional 
economic revitalization.

The City of Davao, in the Republic of the Philippines, 
becomes Green Sister Cities with the City of Kitakyushu


